
Date Site Disc.
開催日付 会場 種目
Datum Ort Disz

10：37
12：57

最初の選手のスタート時間/

No of forerunners/前走者数/Anzahi Vorlaufer

Aufwarm- und Trainingspiste

09：50～10：20
12：20～12：50

Lift offnet fur Rennfahrer
8：00

Warmup and training area/
規制なし

L＝10：40  /　M＝10：50
L＝13：00　/　M＝13：10

Start time nr 1/

1st run/ １本目 / 1.Lauf
2nd run/ ２本目 / 2.Lauf

Startzeit Nr.1

競技者のコース入場締切時間

Start time/

インスペクション開始から１０分後

Trainer am Platz

1st run / １本目 / 1.Lauf
2nd run / ２本目 / 2.Lauf

競技開始時間/

無し

1st run / １本目 / 1.Lauf
2nd run / ２本目 / 2.Lauf

ウォームアップ・トレーニングエリアについて/

よませ温泉スキー場
ビッグベアコース

Yellow zones, flags / イエローゾーン・フラッグ/
無し

Gelbe Zonen / Flaggen

Coaches on place/コーチ定位置/

Startzeit

Start interval / スタート間隔 / Startintervall ３０秒間隔

G　S

Course setter 1 run / １本目コースセッター/
Kursselzer 1. Lauf

TBD

2026/1/10

Radios / 無線機配布場所時間 /Fungerate

Besichtigung jury

7：00　グランベルミヤツ

 Rutschkommandos
必要に応じて随時

Intermediate times / 中間計時について/

Course setter 2 run / ２本目コースセッター/
Kursselzer 2. Lauf

TBD

Jury inspection / ジュリーインスペクション/

Lift open for racers/競技者リフト乗車開始時間/

9：30～

3名（変動あり）

Zwischenzeiten
無し

16：30～グランベルミヤツ
Prize giving ceremony / 表彰式について/
Siegerehrung

男女総合３位まで
各クラス３位まで

Slip crews/コース整備方法・頻度/

Miscellaneous / その他 / Verschiedanes　
○場内を滑走中は一般のスキーヤーに十分に注意して下さい。

Inspection (one)/
インスペクション/
Besichtigung (eine)
Entry for racers closed/

Next team captains meeting / 
次のチームキャプテンミーティング日時・場所 /

2026/1/10　　17：00～
グランベルミヤツ

Nachste Mannschaftsfuhrersitzung

○抗議のある場合は時刻内に抗議金を添えて主審に申告すること。
○氏名・所属名・クラス等に錯誤がある場合は主審に申告して下さい。
〇旗門員のリフト券は主催者にて用意します。
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